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[yey mælučæ …………..]
in sæng-e sulíe-s vǽværdæ hár-es-da
bewqáni.
bewqáni-dæ yey dæsdæ vǽlgi-s há-girææ.
vǽlge-s bǽværd hár-es-da miše.
miše šir-es há-da=o æz an šir kærey-s
bǽgirææ.
kærey-s bǽværd hár-es-da mollay.
mollay dua-s bǽnnevisdæ.
dua-s bǽværdæ, pǽrt-es kæ̀rd mæsjed,

xoday yey dane bera-s hǽ-da tini=o yey
xákæ.

‘A sparrow..........’
‘He took some jackstones and gave them to a
gardener.’
‘He got a bunch of leaves from the gardener.’
‘He took the leaves and gave them to the ewe.’
‘The ewe gave [him] somemilk and from that
milk he made some butter.’
‘He took the butter and gave it to a Molla.’
‘The Molla wrote [him] a prayer.’
‘He took the prayer [and] tossed it into the
mosque.’
‘God gave him a brother and a sister.’

multicast.aspra.uni-bamberg.de/resources/wowa/

 


